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oczątków języków migourych należy szu-

kać blisko zoo lat wstecz, kied,v w sposób

zorganizowany zaczęlo twolzyć edukacj ę dla

głucĘch. Powstawały szkoły - przewaznle

Mooo nom zdradzlc, jok powstoł
i"ÓŹrT jęryt . Sq cołkiem in_ne

od wsŻystkiego, co umlemy
ioOi. wyobrózic o języku,

§%-ąB

i interrlutami - i tak rozproszeni nies\-szą-

cy znaleźll się w grupie, która staia się tq-

starczaląca do wl,tworzenia języka, Bo języki

mie,owe tworzą się spontanicznie i natural-

nie"- podobnie 1ak języki loniczne, PoLrzeba

rvlko, by * jednym miejscu zebrała się masa

krl,tvczna ludzi mających potrzebę komuni-

t<acli. 1ai< to się dzieje, możemy ciągle obser-

wować, W zasadzie na naszych oczach naro-

dził się migowy języknikaraguański (lata 7o,

XX w) czy lzraetski )ęzyk Migowy, W r93z r,

powstała pierwsza szkoła dla głuchych w }e-

rozolimie. Dziś izraelski migovry ma 10 tys,

użltkolvników.
Dla badaczy języków takie sytuacje to

prawdzirva gratkal Stanowią one bowiem

pru*d"ioue 1aboruto,io", językowe, gdzie

rnożnu obser*ować ewolucję języka i mieć

wgląd w to, jak w ogóle tworzy się język,
"So 

jęryki migowe są równoważnefonicz,

nym. Pokazulą to m,in, badania migających

orób, k ór. .," ,kutek udaru czy wylewu do-

znały uszkodzenia ośrodków mózgu odpo-

wiedzialnych za mówienie czy rozulnlenle

mowy. Zaburzenia języka, które powsta-

ją wskutek zniszczenia części neuronow,
'norrunur*, afazji,Może się wskutek nich

zdarzyć, że mowa jest sylabizowana, a wy-

powiedzenie prostych słów wymaga czasu

i .por.go wysiłku, zaburzona jest grama-

tyt u. Ookłuar,ie to samo dzieje się, kiedy

uszkodzenia ośrodków mowy dozna osoba

głucha. Bo język rnigowy "siedzi" 
w naszej

"głowle 
dokładnie w tym samym miejscu co

foniczny. Irządząnim takie same prawa,

Naprawdę?! - reagllą często na takie

st*i.rdr.nie słyszący, którzy wyobrażają

sobie, że migowy to rodzaj prostej pokary-

wanki - sposób komunikacji wspólny dla

wszystkich głucĘch na całym świecie, swo-

iste esperanto, Tymczasem każda grupa et-

niczna - podobnie jak u sĘszących - ma swój

;ęzyk migowy, Iest więc Poiski lęzyk MigowY,

,pokr.*rlio"y z nim Francuski }ęzyk Migo-

*ry cry pochod zący ztej samej rodziny Ame -

rykański Język Migowy, Co ciekawe, głuchy

(rlhtlwany drtewotyI z alfabetem

mtqnwym uz}wan}m w l]SA," 
lotzą|ek XlI w

Brl.tvjczyk będzie miał większe problemy

*, pororo-i.niu się z głuchym Amerykani-

nem niZ ich sĘszący koledzy w swoich ję-

zykach.
języki migorve często traktowane są ]a-

ko gorsze. W wielu krajach europejskich

1* iy* także lv Polsce) panowała do nie-

dawna tzw. doktryna oralizmu, w myśl któ-

rej głuchym dzieciom zabraniano migać, ka-

ZąJi^ o"rytsię języka słyszącej większości

i odczitp,vać go z ruchu ust (sprawdźcie sami,

czy to proste!).
'Z^iunanastawienia przyszła z USA w 1a-

tach 8o. XXw. Za przełomowe wydarzenie

uważa się strajk niesłyszących studentów na

waszyngtońskim Uniwersltecie Gallaudeta

dla giucrych, którzy zaprotestowali przeciw-

ko irianowaniu rektorem osoby słyszącej,

Wygrali. Dziś Uniwersl,tet Gallaudeta ma

głuJh.go rektora i głuchych dziekanów, głu-

Iny.r, *yHuaowców i głuchy samorząd stu-

dencki. Tu prowadzi się największe badania

nad społecznością głuchych, Ich językiem i

Óbyczajami,

i,",ny* krajem, w którym głusi wywal-

czyli swoje prawa, jest Szwecja, W latach 7o,

powŃał tam ruch Deaf Power, który uświa-

i"-iuł słyszące społeczeństwo w sprawach

dotyczących głuchych, To pierwszy kraj

na świecie, w którym głuchych wpisano

do konstytucji jako mniejszość językową,

lziś malą przedszkola, szkoły, w których

rł.ykładowym jest Szwedzki Język Migowy,

W każdej inst,vtucji publicznej: urzędzie,

przychodni, większvm sklepie - jest czło-

wiek, który miga i może służyć zatlumacza,

To sprawia, że i w innych krajach nasta-

wienie do języków migowych pomału się

zmienia. Na uniwersytetach powstają kate-

dry zajmujące się ich badaniem (w Polsce ro-

bi to np. Pracownia Polskiego }ęzyka Migo-

wego na Wydziale Polonistyki UW),

W języku migowym znaczenie jest niesio-

n" prr", gest, mimikę, powtarzalność cze-

goi, prr". zaprojektorvanie sytuacji prze_

strzennej. Komunikat wizualno-prZeStIZen-

ny przypomina nieco teatr lalek, Czasem

w przeltazie migou,ym nadawane są dwie

,re."y (doua słowa) równocześnie, Funkcje

glamatyczne pełni często mimika twarzy,

Ńa przykład tylko mimicznie pokazuje się

gruni.. zdalia podrzędnego, Albo zapfze-

izenie. Do mówienia używa się takżeprze,

strzeni. Istnieje plzestrzenna fleksja: cza-

sowniki odmieniają się przez przestrzeń

i ruch. Istnieje przestrzenna fonetyka,

Jęrykmigowy kształtuje speclńczną kui-

*ri ń".rry.r,, Dlatego niektórzy z nich uwa-

zaią"się za Głuchych - mniejszość języko-

*ą, u,ru*.r narodową, Tworzą swoje pismo

(signwriting), swoją sztukę, teatr, poez]ę,

Tńszystko sprawia, że wielu uważa,iż języ-

ki migowe powinny znaleźć się pod ochro-

,rą, pJdobni. 1uk zagrożone wyginięciem ję-
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